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(2) Nabostatens funktionærer er beføjet 
til at opretholde ordenen i de lokaler, der er 
anvist dem til enebenyttelse, og til at fjerne 
personer derfra, som forstyrrer ordenen. 
De kan om fornødent søge bistand hos terri- 
torialstatens funktionærer. 

Artikel 20. 
(1) Genstande, der er bestemt til tjenstlig 

brug eller forbrug på nabostatens grænse- 
ekspeditionssteder i territorialstaten, er fri- 
taget for told- og andre ind- og udførsels- 
afgifter. Der skal ikke stilles nogen sikker- 
hed. 

(2) For så vidt de kompetente myndighe- 
der ikke træffer anden aftale, finder ind- 
og udførselsforbud samt ind- og udførsels- 
restriktioner ingen anvendelse på disse gen- 
stande. 

Artikel 21. 
(l) De telefoniske og telegrafiske forbin- 

delser (herunder fjernskrivere), som er nød- 
vendige for nabostatens tjenestesteders virk- 
somhed i territorialstaten, må føres videre 
ind på sidstnævnte stats territorium for at 
sikre direkte forbindelse med disse tjeneste- 
steder. Denne telekommunikation betragtes 
som nabostatens interne forbindelse. 

(2) De kontraherende parters regeringer 
forpligter sig til i samme øjemed og i det 
omfang, det er muligt, at yde alle lempelser 
vedrørende anvendelsen af andre telekom- 
munikationsmidler. 

(3) De kontraherende parters kompetente 
myndigheder træffer aftale om de fornødne 
forholdsregler til gennemførelsen af (1) og 
(2). 

Artikel 22. 
Tjenstlige forsendelser, der skal afsendes 

fra eller er bestemt for nabostatens grænse- 
ekspeditionssteder, og som ellers er under- 
givet posttvang, kan af denne stats funk- 
tionærer befordres porto- og gebyrfrit uden 
territorialstatens post- eller jernbanead- 

(2) Die Bediensteten des Nachbarstaates 
sind befugt, die Ordnung innerhalb der 
ihnen zum Alleingebrauch zugewiesenen 
Räume aufrechtzuerhalten und Personen, 
die die Ordnung stören, daraus zu entfernen. 
Sie können nötigenfalls die Hilfe der Be- 
diensteten des Gebietsstaates in Anspruch 
nehmen. 

Artikel 20. 
(1) Gegenstände, die zum dienstlichen Ge- 

brauch oder Verbrauch der Grenzabferti- 
gungsstellen des Nachbarstaates im Gebiets- 
staat bestimmt sind, bleiben frei von Zöllen 
und sonstigen Ein- und Ausgangsabgaben. 
Es sind keine Sicherheiten zu leisten. 

(2) Sofern von den zuständigen Verwal- 
tungen im gegenseitigen Einvernehmen 
nichts anderes bestimmt wird, finden Ein- 
und Ausfuhrverbote sowie Ein- und Aus- 
fuhrbeschränkungen auf diese Gegenstände 
keine Anwendung. 

Artikel 21. 
(1) Die telefonischen und telegraphischen 

Verbindungen (einschließlich Fernschreiber), 
die für das Tätigwerden der Dienststellen 
des Nachbarstaates im Gebietsstaat er- 
forderlich sind, dürfen in das Gebiet des 
letzteren Staates weitergeführt werden, um 
unmittelbare Verbindungen mit diesen 
Dienststellen zu ermöglichen. Die Nach- 
richtenübermittlung gilt als interner Ver- 
kehr des Nachbarstaates. 

(2) Die Regierungen der Vertragspar- 
teien verpflichten sich, zu demselben Zweck 
und soweit wie möglich alle Erleichterungen 
zu gewähren, die die Verwendung anderer 
Mittel auf dem Gebiet des Fernmeldewesens 
betreffen. 

(3) Die zuständigen Verwaltungen der 
Vertragsparteien werden die zur Durch- 
führung der Absätze 1 und 2 erforderlichen 
Maßnahmen im gegenseitigen Einverneh- 
men ergreifen. 

Artikel 22. 
Von den Grenzabfertigungsstellen des 

Nachbarstaates abzusendende oder für sie 
bestimmte Dienstsendungen, die sonst dem 
Postzwang unterlägen, können von den 
Bediensteten dieses Staates ohne Ein- 
schaltung der Post- oder der Eisenbahnver- 


